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Ottawa, mais c'est là un point qui a été de l'Alaska. Ils doivent se rendre à un
signalé depuis un grand nombre d'années à port anglais, à Dawson on au Fort-Cadahy.
tous les Gouvernements, et nous savons
tous que les autorités des Etats-Unis ont L'honorabletsirMAC.IENZ[EBOWELL:
appliqué dans toute leur rigueur lesdispo- L'honorable Ministre peut avoir vu des
sitions des lois de douane et de navigation règlements de ce genre. Je dois avouer
et qu'elles empêchent le transbordement que dans ma longue expérience des affaires
des marchandises qui, venant d'un port douanières, je n'en ai pas vu, ni aucune
canadien, ont atteint un port quelconque telle concession do ce genre a-t-elle été
des Etats-Unis. jamais faite.

Leti fois au sujet du commerce côtier
L'honorable M. SCOTT: Les marchan- Contiennent cette disposition-ci: Un vais-

dises arrivant à New-York ne sont-elles paN seau des Etats-Unis peut partir de son
transférées en entrepôt à travers le Canada? propre port et toucher à un portanadien,

Imais il n e peut pas prendra de marchLin-
L'honorablesir MACKENZIE BOWELL:'dises ni de voyageurs dans le dernier, et

Parf'aitement. les déposer de nouveau à un autre port
canadien. Maris il peut aller d'un porndes

L'honorable M. SCOTT: Les marchan- Etats-Unis à un autre du côté canadien,
dises arrivant à Wrangel ne peuvent-elles puis de là à un portdesEtats-Unis. Autre-
pasêtre transbordées ao la môme manière? ment il n'a pas le droit d'aborder.

iMaintenant, si je me rends bien compte
L'honorable sir MACKENZIE BOWELL: dola situation des choses à Wrangel, elle est

Tels ne mont pas les termes des lois r·elati- comme suit: Elle exige que si un vaisbeau
ves au commerce côtier. L'honorable Mi- anglais va là, ou doit tran-bordor les mar-
nistro doit savoir que la transmission des chandises qui ont été apportées à ce port
marchandimes venant ('Rurope à travers par ce vaisseau dans un autre qui peut les
les Etats-Unis est prévue par le traité et transporter à un autre port.
le- lois d'entrepôt, surtout par le traité de E
Washington. L'honorable M.

Nous parlons maintenant des lois relati- la rivière.
ves aux côtes et de leur action sur le com-
merce du p-tyt, non pas du système d'en- L'honorable sirMACKENZ[E BOWELL:
trepôt en douane. Il est possible qu'à Oui, en remontant la rivière.
l'arrivéo d'un vaisseau à Wrangel, chargé Aux Communes on a demandé au Mi-
de marchandises anglaises, celles-ci puis- nimtre des Chemins de fèr si le Ministère
sentêtre entréesen entrepôt, puisexpédiéesde la Justice avait été consulté sur Ce
aux Etats-Unis en faisant une entrée con- point, et s'il était d'opinion qu'on avait ce
forme en douane, mais les frais et l'ennui pouvoir et ce droit en vertu des lois rela-
occasionnés par ce mode sont grands. au trafic côtie-.

LeMinistre des Chemins de fer a dit
L'honorable M. SCOTT: Nos droitssont que le Ministère de la Justice n'avait pas

égaux aux leurs sur la rivière Stikine. été consulté et qu'il ne Connaissait pas ce
Nous avons le droit de naviguer le Yukon. que la loi prescrivait.
Nous avons le droit de transbordement à L'honorable Ministre de la Justice peut
Wrangel. probablement nous dire quelle est la na-

tur;e deola loi sur ce point, renseignement
L'honorable sir MACKENZ[E BOWEL: qu'on n'a pas pu obtenir dans la Chambre

C'est là un point que vous n'avez pas des Communes.
établi.

L'honorable M. M[LLS: L'honorable
L'honor-able M. SCOTT: J'ai vu les eénateur constatera que cela dépend lar-

règlements qui sont très clairs, et ils décrè- gement de l'interprétation donnée au
tent que les vaisseaux arrivant à Saint- traité de Washington quant à ce qui se
Michel peuvent traniborder leur cargaison rapporte à la navigation de ces rivières,
sur des vaipseaux plus petits afin de remon- et que les intérOtg des deux Gouverne-
ter la rivière, mais ils ne peuvent pas ments sont à cet égard et dans une grande
aboLder aux ports sur le Yukoo voisins mesure ideMtiques.


